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YABANCI DİLLER YÜKSEKOKULU

Yabancı Diller Yüksekokulu Müdürü Prof. Dr. Aysel ERGÜL
KESKİN, İstanbul Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Arap Dili ve
Belagati Anabilim Dalı tarafından Cezayir Medea Üniversitesi
ve Dil ve İletişim Uygulama Merkezi ortaklığında 11 Mayıs
2023 tarihinde  düzenlenen Uluslararası Arap Dili ve Belagati
Lisansüstü Öğrenci Sempozyumunda müzakereci olarak katkı
sağlamıştır.

TEŞEKKÜR

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

1



ARAPÇA MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

20 Mayıs 2023 tarihinde Arapça Mütercim-Tercümanlık
Bölümü tarafından 1. Mezun Buluşması adlı etkinlik
gerçekleştirildi. Etkinlikte bölüm mezunları ile yurt dışı
eğitimi, yüksek lisans eğitimi, kariyer planlaması ve formasyon
eğitimi gibi konularda fikir alışverişinde bulunuldu.

WEBINAR

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3
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ARAPÇA MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

26 Mayıs 2023 tarihinde Arapça Mütercim-Tercümanlık
Bölümü  tarafından düzenlenen "Teda  Projesi Kapsamında
Türk Edebiyatının Arapça Çevirileri" konulu etkinliğe Ankara
Hacı Bayram Veli Üniversitesi Arapça Mütercim-Tercümanlık
programından Doç. Dr. Gürkan DAĞBAŞI konuşmacı olarak
katıldı. Etkinlikte Türkçe-Arapça Çeviriler, Teda Projesi ve söz
konusu proje kapsamında yapılan Türk Edebiyatının Arapça
çevirileri hakkında bilgiler sunuldu.

WEBINAR

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3
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İNGİLİZCE MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

8 Mayıs 2023 tarihinde İngilizce Mütercim-Tercümanlık
Bölümü tarafından düzenlenen ve Arş. Gör. Cemal TOPCU’nun
moderatörlüğünü yaptığı Kırklareli Üniversitesi Dr. Öğretim
Üyesi Banu TELLİOĞLU’nun konuşmacı olarak  katılıdığı
«Edebiyat Çevirisi ve Meslek Etiği» başlıklı webinar
gerçekleştirildi. 

WEBINAR
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İNGİLİZCE MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

İngilizce Mütercim-Tercümanlık bölümü 2. sınıf öğrencisi
Veysel ERÖZ'ün "Good Faith Wounds" başlıklı İngilizce
şiir kitabı İngilizce Mütercim-Tercümanlık Bölüm Başkanı
Dr. Öğretim Üyesi İlkin BAŞAR'ın editörlüğünde EY
Yayınlarından çıktı.
 

EDİTÖRLÜK

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3
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İNGİLİZCE MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

9 Mayıs 2023 tarihinde İngilizce Mütercim-Tercümanlık
Bölümü tarafından düzenlenen ve Arş. Gör. Cemal TOPCU’nun
moderatörlüğünü yaptığı Erzincan Binali Yıldırım Üniversitesi
Dr. Öğretim Üyesi Göksenin ABDAL’ın konuşmacı olarak 
 katıldığı «Dünyada Feminist Çeviri Paradigmasının Oluşumu»
başlıklı webinar gerçekleştirildi. 

WEBINAR

6



İNGİLİZCE MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

9 Mayıs 2023 tarihinde İngilizce Mütercim-Tercümanlık
Bölümü tarafından düzenlenen ve Arş. Gör. Cemal TOPCU’nun
moderatörlüğünü yaptığı Üniversitemiz Uygulamalı İngilizce
ve Çevirmenlik Programı Öğr. Gör. Doğan AHMETCİ’nin
konuşmacı olarak katıldığı «Çeviride Teknoloji Kullanımı ve
Veri Güvenliği Endişeleri» başlıklı webinar gerçekleştirildi. 

WEBINAR
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İNGİLİZCE MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

İngilizce Mütercim-Tercümanlık Bölümü Öğr.  Gör. Nuran KIR,
3 Mayıs 2023 tarihinde Ege Üniversitesi ADİKAM 4th
Literature and Cultural Studies Conference - Nautical
Narratives adlı konferansta "The Abyss: A Submarine Wreck as
a Representation of Marital Conflict" başlıklı bildirisini sundu.

KONFERANS
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İNGİLİZCE MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

İngilizce Mütercim-Tercümanlık Bölümü Öğr. Gör. Nuran KIR,
8-12 Mayıs 2023 tarihlerinde Erasmus Personel Hareketliliği
programı kapsamında ders vermek üzere Çekya Prag
Metropolitan Üniversitesinde misafir öğretim elemanı olarak
bulundu.
 

ERASMUS 
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İNGİLİZCE MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

16 Mayıs 2023 tarihinde İngilizce Mütercim-Tercümanlık
Bölümü tarafından düzenlenen ve Arş. Gör. Cemal TOPCU’nun
moderatörlüğünü yaptığı Üniversitemiz Uygulamalı İngilizce
ve Çevirmenlik Programı Öğr. Gör. Doğan AHMETCİ’nin
konuşmacı olarak katıldığı «Yaygın Teknolojilerin Çeviride
Verimli Kullanımı» başlıklı webinar gerçekleştirildi. 

WEBINAR
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İNGİLİZCE MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

29 Mayıs 2023 tarihinde İngilizce Mütercim-Tercümanlık
Bölümü tarafından düzenlenen ve Arş. Gör. Cemal TOPCU’nun
moderatörlüğünü yaptığı OpenAI firmasından Sercan
KARAKAŞ’ın konuşmacı olarak katıldığı «Hesaplamalı
Dilbilim, ChatGPT ve Makine Çevirisi» başlıklı webinar
gerçekleştirildi. 

WEBINAR
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RUSÇA MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

Rusça Mütercim-Tercümanlık Bölümü Dr. Öğretim Üyesi Aytan
MAMMADLİ, 1-3 Mayıs 2023 tarihleri arasında gerçekleştirilen
"8th International New York Conference on Evolving Trends
in Interdisciplinary Research & Practices" Konferansında
sunduğu "Types Of Speech Activity In Teaching, Listening
Comprehension" başlıklı bildirisi özet bildiri olarak
yayımlandı.

BİLDİRİ
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RUSÇA MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

Rusça Mütercim-Tercümanlık Bölüm  Başkanı Dr. Öğretim
Üyesi Jale COŞKUN, 13-14 Mayıs 2023 tarihleri arasında
gerçekleştirilen 1. Uluslararası Boğaziçi Bilimsel Çalışmalar
Kongresinde "Türk Kökenli Kelimelerin Rus Dilinde İzleri"
başlıklı bildirisini sundu.

BİLDİRİ
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RUSÇA MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

16 Mayıs 2023 tarihinde Rusça Mütercim-Tercümanlık Bölüm 
 Başkanı Dr. Öğretim Üyesi Jale COŞKUN'un moderatörlüğünde
"Mezun-Öğrenci Buluşması" etkinliği gerçekleştirildi.
Etkinlikte İstanbul Aydın Üniversitesi Rusça Mütercim-
Tercümanlık bölümünün 5 mezunu öğrencilerimizle
deneyimlerini paylaşarak sorularını yanıtladılar. 

SÖYLEŞİ
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RUSÇA MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

Rusça Mütercim-Tercümanlık Bölümü Dr. Öğretim Üyesi
Aytan MAMMADLI, 18 Nisan - 24 Mayıs tarihleri arasında
"Eğitim ve Medya İletişiminde Rus Dili" başlıklı 72 saatlik bir
uluslararası mesleki gelişim kursuna katılım sağladı.

MESLEKİ GELİŞİM
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RUSÇA MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

Rusça Mütercim-Tercümanlık Bölüm Başkanı Dr. Öğretim
Üyesi Jale COŞKUN, 22-26 Mayıs tarihleri arasında Erasmus
Personel Hareketliliği programı kapsamında ders vermek üzere
Polonya Lodz Üniversitesinde misafir öğretim elemanı olarak
bulundu.
 

ERASMUS
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RUSÇA MÜTERCİM-TERCÜMANLIK

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

31 Mayıs 2023 tarihinde Rusça Mütercim-Tercümanlık Bölümü
tarafından düzenlenen «Rus Edebiyatında Fabl Türü ve
Türkçeye Çevirisi» başlıklı webinar Arş. Gör. Rıdvan KAPLAN
tarafından gerçekleştirildi.

WEBINAR
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İNGİLİZCE HAZIRLIK OKULU

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

İngilizce Hazırlık Okulu Professional Development Unit etkinlikleri
kapsamında Öğr. Gör. Aslı YÜKSELİCİ, Öğr. Gör. Naella
ELSHARKAWY ve Öğr. Gör. Semih BEŞKARDEŞLER sunum yaptılar.

SUNUMLAR
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İNGİLİZCE HAZIRLIK OKULU

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

İngilizce Hazırlık Okulu Öğr. Gör. S. Melek ERYAZICI’nın "Blowing
on the Wound: A Retrospective Study on Non-Fiction Literary
Genre; A Memoir, I am Malala (2013)" isimli makalesi Bingöl
University Journal of Social Sciences Institute dergisinde
yayımlandı.

MAKALE
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İNGİLİZCE HAZIRLIK OKULU

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

İngilizce Hazırlık Okulu Öğr. Gör. Özlem ÖZEL, Erasmus Personel
Hareketliliği programı kapsamında Çekya Prag Metropolitan
Üniversitesini ziyaret etti.

ERASMUS
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İNGİLİZCE HAZIRLIK OKULU

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

İngilizce Hazırlık Okulu Öğr. Gör. Zeyno BİNGÖR, 13 Mayıs 2023
tarihinde Medipol Üniversitesinde yapılan "First İstanbul Medipol
University Language School Conference on Social-Emotional
Learning and Cultural Competence" isimli konferansa katıldı .

KONFERANS
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İNGİLİZCE HAZIRLIK OKULU

Y D Y O  E - B Ü L T E N 8 / M A Y I S  2 0 2 3

İngilizce Hazırlık Okulu Öğr. Gör. Zeyno BİNGÖR, 24-25 Mayıs 2023
tarihlerinde, Bartın Üniversitesinde gerçekleştirilen "15. Yabancı
Diller Yüksekokulu Yöneticileri Toplantısına" katıldı.

TOPLANTI
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